
Europski parlament
2024-2029

USVOJENI TEKSTOVI

P10_TA(2026)0103
Mobilizacija Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji 
za radnike koji su proglašeni viškom: zahtjev 
EGF/2025/005 AT/KTM - Austrija
Rezolucija Europskog parlamenta od 26. ožujka 2026. o Prijedlogu 
odluke Europskog parlamenta i Vijeća o mobilizaciji Europskog 
fonda za prilagodbu globalizaciji za radnike koji su proglašeni 
viškom na temelju zahtjeva Austrije – EGF/2025/005 AT/KTM 
(COM(2026)0010 – C10-0026/2026 – 2026/0037(BUD))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir prijedlog Komisije upućen Europskom parlamentu i 
Vijeću (COM(2026)0010 – C10-0026/2026),

– uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2021/691 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 28. travnja 2021. o Europskom fondu za prilagodbu 
globalizaciji za radnike koji su proglašeni viškom (EGF) i stavljanju 
izvan snage Uredbe (EU) br. 1309/20131 („Uredba o EGF-u”), 

– uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU, Euratom) 2020/2093 od 
17. prosinca 2020. kojom se utvrđuje višegodišnji financijski okvir za 
razdoblje 2021. – 2027.2, kako je izmijenjena Uredbom (EU, 
Euratom) 2024/7653 („Uredba o VFO-u”), a posebno njezin članak 8., 

– uzimajući u obzir Međuinstitucijski sporazum od 16. prosinca 2020. 
između Europskog parlamenta, Vijeća Europske unije i Europske 
komisije o proračunskoj disciplini, suradnji u proračunskim pitanjima 
i dobrom financijskom upravljanju te novim vlastitim sredstvima, 

1 SL L 153, 3.5.2021., str. 48., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.

2 SL L 433 I, 22.12.2020., str. 11., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj.

3 Uredba Vijeća (EU, Euratom) 2024/765 od 29. veljače 2024. o izmjeni 
Uredbe (EU, Euratom) 2020/2093 kojom se utvrđuje višegodišnji 
financijski okvir za razdoblje 2021. – 2027. (SL L, 2024/765, 
29.2.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj


uključujući plan za uvođenje novih vlastitih sredstava4, a posebno 
njegovu točku 9.,

– uzimajući u obzir europski stup socijalnih prava,

– uzimajući u obzir mišljenje Odbora za zapošljavanje i socijalna 
pitanja,

– uzimajući u obzir izvješće Odbora za proračune (A10-0060/2026),

A. budući da je Unija uspostavila zakonodavne i proračunske 
instrumente kako bi pružila dodatnu potporu radnicima koji su 
pogođeni posljedicama velikih strukturnih događaja i promjena u 
svjetskim trgovinskim tokovima te kako bi im se pružila pomoć 
prilikom njihova ponovnog uključivanja na tržište rada; budući da se 
ta pomoć ostvaruje u obliku financijske potpore radnicima;

B. budući da je Austrija podnijela zahtjev EGF/2025/005 AT/KTM za 
financijski doprinos iz EGF-a nakon što je 1488 radnika5 u poduzeću 
KTM Gruppe (KTM) proglašeno viškom u gospodarskom sektoru 
razvrstanom u odjeljak 30. NACE-a Rev. 2 (Proizvodnja ostalih 
prijevoznih sredstava) u regiji Gornjoj Austriji (AT31), pri čemu su 
233 radnika proglašena viškom u referentnom razdoblju od 
25. veljače 2025. do 25. lipnja 2025., a 1255 radnika prije ili nakon 
referentnog razdoblja; 

C. budući da se zahtjev temelji na intervencijskim kriterijima iz 
članka 4. stavka 2. točke (a) Uredbe o EGF-u, kojima se propisuje da 
je potrebno da u referentnom razdoblju od četiri mjeseca najmanje 
200 radnika ili samozaposlenih osoba koji su proglašeni viškom u 
nekom poduzeću u državi članici prestane obavljati svoju djelatnost; 
budući da se za 1255 radnika koji su proglašeni viškom i čija je 
djelatnost prestala prije ili nakon referentnog razdoblja od četiri 
mjeseca može utvrditi jasna uzročno-posljedična veza s događajem 
koji je prouzročio otpuštanja tijekom referentnog razdoblja, kako je 
propisano člankom 6. stavkom 2. Uredbe o EGF-u;

D. budući da je KTM 29. studenoga 2024. podnio zahtjev za proglašenje 
nesolventnosti i da je 25. veljače 2025. odobren plan 
restrukturiranja; budući da određene odluke tog poduzeća o 
raspodjeli dividendi 2021. i 2024. uz korištenje javne državne 
potpore tijekom pandemije bolesti COVID-19 izazivaju zabrinutost;

E. budući da je Austrija navela da javna služba za zapošljavanje u 
Gornjoj Austriji i pokrajina Gornja Austrija osiguravanju nacionalno 
pretfinanciranje i sufinanciranje mjera;

F. budući da su ispunjeni zahtjevi utvrđeni zakonodavstvom Unije i 

4 SL L 433 I, 22.12.2020., str. 28., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.

5 U smislu članka 3. Uredbe o EGF-u.

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj


nacionalnim zakonodavstvom o kolektivnom otpuštanju;

G. budući da bi financijski doprinos iz EGF-a ponajprije trebao biti 
usmjeren na aktivne mjere politike tržišta rada i personalizirane 
usluge čiji je cilj brza reintegracija korisnika na tržište rada, pri 
čemu im je potrebno osigurati osposobljavanje radi stjecanja vještina 
kako bi im se olakšalo pristupanje budućim potrebama na tržištu 
rada te kako bi ih se pripremilo na zelenu i digitalnu tranziciju;

H. budući da EGF ne smije premašiti najviši dopušteni godišnji iznos od 
30 milijuna EUR (u cijenama iz 2018.)6;

I. budući da nedavna premještanja proizvodnih aktivnosti izvan Unije 
naglašavaju potrebu za jačanjem konkurentnosti i otpornosti 
europske industrije na globalnom tržištu;

1. slaže se s Komisijom da su uvjeti iz Uredbe o EGF-u, a posebno oni iz 
njezina članka 4. stavka 2. točke (a), ispunjeni i da Austrija u skladu s 
tom Uredbom ima pravo na financijski doprinos u iznosu od 
1 806 624 EUR, odnosno 60 % ukupnog troška od 3 011 040 EUR, 
što obuhvaća troškove za personalizirane usluge u iznosu od 
2 895 120 EUR i troškove za aktivnosti pripreme, upravljanja, 
informiranja i promidžbe te kontrole i izvješćivanja u iznosu od 
115 920 EUR;

2. primjećuje da su austrijske vlasti zahtjev podnijele 15. rujna 2025. te 
da je, na temelju dodatnih informacija koje je Austrija pružila, 
Komisija ocjenjivanje zahtjeva dovršila 6. veljače 2026. i o tome 11. 
veljače 2026. obavijestila Parlament; naglašava da je važno skratiti 
vrijeme između podnošenja zahtjeva za pomoć iz EGF-a i odluke o 
financiranju uz istodobnu punu zaštitu prava Europskog parlamenta 
kao jedne grane proračunskog tijela; 

3. napominje da se zahtjev odnosi na 1488 radnika zahvaćenih 
postupkom u slučaju insolventnosti KTM-a, koji je najveći dosad u 
Gornjoj Austriji; konstatira, nadalje, da će ukupno 420 radnika koji su 
proglašeni viškom biti ciljani korisnici te se očekuje da će sudjelovati 
u mjerama;

4. napominje da je KTM bio najveći proizvođač motocikala u Uniji i 
najveće društvo kći društva Pierer Mobility AG; žali zbog toga što je 
matično društvo u prosincu 2023. odlučilo premjestiti proizvodnju u 
Kinu i Indiju zbog nepoštenih uvjeta tržišnog natjecanja; napominje 
da je to dovelo do početnog ukidanja 300 radnih mjesta i da su 
naknadni gubici u prodaji potaknuli KTM da uvede mjere za 
smanjenje troškova, uključujući otpuštanja više od 500 zaposlenika 
tijekom 2024.;

5. napominje da je matično društvo moralo započeti postupak 
restrukturiranja i da je tijekom prvog zatvaranja proizvodnje KTM-a 

6 Članak 8. Uredbe o VFO-u.



2025. otpušteno više od 750 dodatnih zaposlenika; konstatira da je 
ulagač Bajaj Auto International Holdings B.V. dana 22. svibnja 2025. 
osigurao potrebna sredstva kako bi se osigurao nastavak poslovanja 
KTM-a, čime je izbjegnut stečaj KTM-a i omogućen nastavak 
proizvodnje u srpnju 2025., uz istodobno ograničavanje potrošnje;

6. napominje da je KTM nekoć bio jedna od najuspješnijih marki 
motocikala u Europi, važan poslodavac i ključni gospodarski stup 
mnogih dobavljača u okrugu Braunau u Gornjoj Austriji; napominje 
da je kao posljedica toga nezaposlenost u tom okrugu u studenome 
2024. porasla za 37,1 % u odnosu na isti mjesec prethodne godine; 
konstatira da je nezaposlenost u okrugu Braunau 2025. dosegnula 
rekordnu razinu; 

7. podsjeća na to da se, u dogovoru sa socijalnim partnerima, 
personalizirane usluge koje će se pružati radnicima sastoje od 
sljedećih mjera: vođenja predmeta; profesionalnog usmjeravanja; 
osposobljavanja i prekvalifikacije; proaktivnog traženja zaposlenja; 
naknada za osposobljavanje; ističe važnost poticanja 
visokokvalitetnih radnih mjesta usmjerenih na budućnost kako bi se 
osigurala dugoročna gospodarska i socijalna otpornost; naglašava 
važnost bliske suradnje s regionalnim poduzećima i poslodavcima 
kako bi se osiguralo da programi osposobljavanja i prekvalifikacije 
odgovaraju konkretnim potrebama tržišta rada i olakšavaju brzu 
reintegraciju radnika koji su proglašeni viškom;

8. podsjeća da je EGF instrument solidarnosti i pravedne tranzicije te 
da, iako pruža potporu nakon gubitka radnih mjesta, ne može 
zamijeniti proaktivnu industrijsku politiku; naglašava da primarna 
zadaća Unije mora biti sprečavanje takvih zatvaranja, prije svega 
stvaranjem uvjeta da bi industrijska proizvodnja ostala konkurentna, 
uz istodobno ulaganje u vještine i za visokokvalificirane i za 
industrijske radnike; naglašava da je potrebno pružiti posebnu 
potporu prilagođenu profilima radnika s niskim razinama 
obrazovanja, uz istodobno poduzimanje mjera za smanjenje stečajeva 
i rješavanje socijalnih nejednakosti koje dovode do isključenosti iz 
radne snage;

9. naglašava da austrijske vlasti moraju osigurati vidljivost financiranja 
Unije i istaknuti njegovu dodanu vrijednost pružanjem učinkovitih i 
ciljanih informacija korisnicima, regionalnim i lokalnim vlastima, 
socijalnim partnerima i široj javnosti;

10. poziva na temeljitu završnu evaluaciju provedenih mjera, uključujući 
jasne informacije o tome kako su sredstva iskorištena i jesu li 
potrošena u skladu s odobrenim planovima;

11. primjećuje da je Austrija 1. ožujka 2025. ciljanim korisnicima počela 
pružati i personalizirane usluge i snositi administrativne izdatke 
provedbe EGF-a i da će stoga razdoblje prihvatljivosti za financijski 
doprinos iz EGF-a trajati od tog datuma do datuma koji nastupi 



24 mjeseca, odnosno 31 mjesec nakon stupanja na snagu odluke o 
financiranju;

12. napominje da su austrijske vlasti pružile jamstvo da će se u pristupu 
predloženim mjerama i u njihovoj provedbi poštovati načela jednakog 
postupanja i nediskriminacije te da će se spriječiti svako dvostruko 
financiranje;

13. ponovno ističe da pomoć iz EGF-a ne smije zamijeniti mjere za koje 
su prema nacionalnom pravu ili kolektivnim ugovorima odgovorna 
poduzeća;

14. odobrava Odluku priloženu ovoj Rezoluciji;

15. nalaže svojoj predsjednici da potpiše ovu Odluku zajedno s 
predsjednikom Vijeća te da je da na objavu u Službenom listu 
Europske unije;

16. nalaže svojoj predsjednici da ovu Rezoluciju, zajedno s njezinim 
prilogom, proslijedi Vijeću i Komisiji.



PRILOG

ODLUKA EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA

o mobilizaciji Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji za 
radnike koji su proglašeni viškom na temelju zahtjeva Austrije 
– EGF/2025/005 AT/KTM

(Tekst ovog priloga nije naveden ovdje budući da odgovara konačnom 
aktu, Odluci (EU) 2026/850.)


